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AMICALA DE SAVEGNY-FORI

Noûtr'Amicala l'è adf bin vedzetta pè lobi payi'dâo Dzorat, et lo 22 dâo mài
de dèceimbro 1979, mé d'onna cinquantanna de meimbro l'ant fftâ Tsalande à

I' "Auberdzo dâi z'Alpe à Savegny, yô tot l'è adf bin arreindzf pè Dama Alice
Bovet, 'na tota fidèla, que tf lè z'an, devant la Ffta de Tsalande, s'ein va corre pè
lè boû, querf dai breintse de sapalle et dai prve po lè betâ su lè trâblyè dâo pâilo
avoué dâi tsandâile permi, que sant allumâi'e po lo dzouyo de l'asseimblyâie.

On où dâi galése poèsf, dâi conto et pu dâi tsant de Tsalande tandu onn'
eimpartyà de la véprâ, et pu aprf dâi producchon de cein et de cosse ; sta Ffta
l'è adf la plye galésa tenâblya de tota l'annâi'e.

On sa prâo ora que, po vouardâ lo vflyo dèvesâ de noûtrè z'anchan, se

prepare tot bounameint on dicchounéro dâo patoi dâo Dzorat, dèso lo parrainâ-
dzo de l'Amicâla de Savegny-Forf ma, po que pouèsso ftre imprima, cein cote grô,
adan l'a falyû terf lè senalye de gautse et de drâite et n'ein ètâ rfdo àbayf, et bin
benése, d'oûre lo presideint Alfred Noverraz Iyère onna lettra de la "Loterie
romande", que no z'annoncfve on don de 10 000 franc, qu'on pâo dere que l'è on
preseint de Tsalande que compto, adan, granmaci à la Loterie romande ; et pu
n'ein reçu assebin 5 000 franc de la Banqua cantonâla vaudoise et pu oncora dâi
subveinchon, don anonymo et autre qu'ant ètâ lè binvegnâi. Adan lè responsâblyo
l'ant min de couson po cein que s'agit dâi finance, ma lâo faut lâo z'eincoradzf
fermo aprf sti l'ovrâdzo.

Po sti an 1980, la premfre tenâblya de l'annâi'e l'è statutâira : renovalla-
meint dâo comitâ, état de la bossa, etc. Adan, prf d'onna quarantanna de meinbro
sant vegnâi ; quauque z'on sant malâdo et on lâo dit noûtrè voeu de meillâo santâ.

Lo presideint Alfred Noverraz l'a sohitâ la binvegnâita à l'asseimblyâie et
pu à onna novalla meimbra. Dama Madeleine Cordey, de Vuillerens. Lo segrètèro
l'a de que, prâo su, Tèmechon de la Radio : "Noûtrè patoi", dâo dèssando 8 de ma
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sarâ consacrare à l'hommâdzo de Dama Lina Gehrig, dècèdâi'e lo 5 de fèvrâi 1980,
dein sa 93e annâie ; Dama Gehrig l'ètâi 'na fervieinta dâo vflyo leingâdzo, l'a fé
quauque tein partyà de noûtron comitâ et l'a assebin oeuvra dein lo "Cotterd", yô
l'ant quemeincf à vére lo dzo la grammaira "Le patois vaudois" et lo dicchounéro
que sarà dan lo "Dict i onnaire du patois du Jorat".

L'eimpartyà statutâira l'a vito z'u s'n affére, la bossa l'è ein bouna santâ et
lo comitâ l'a ètâ renomma pè acclamachon tau que l'ètâi sti an passa :

Presideint Alfred Noverraz - Forel
Vice-présideint Reynold Richard — Forel
Bossf Jacques Delessert — Savigny
Segrètèro Frédéric Duboux — Prilly
Adjointa Alice Bovet — Servion

Tandu l'eimpartyà familière, lafa z'u dâi rfdo boune produccchon, surtot
onna pfce de théatro qu'a àtâ écrite lâi a grantein pè on auteu patoisan renomma :

Jules Cordey dit Marc à Louis : "Onna veilla de vin-couet" que no z'a lièsûva l'ami
Franck Cherpillod, de Vucherens, que se rassoveint que sta pfce l'a àtâ preseintâi'e
ein 1921, à la Granta salla de Vucherens pè dâi patoisan de Teindrai.

Quemeint de coutema, la tenâblya Ta botsf pè lo petit-goutâ et la babelye
eintre lè z'ami. Adan, à révère et à on autro yâdzo.

(tX^--uh^U*f'

Moyen d'allonger la durée des fleurs.
On a remarqué que les fleurs qui ne donnent pas de graines

durent plus longtemps que celles qui en donnent. Les fleurs
tout à fait doubles se flétrissent moins vite que les fleurs simples

et semi-doubles ; les fleurs qui ne sont pas fécondées ent
plus de durée que celles qui l'ont été.

Il résulte de ces observations qu'on peut allonger de quelques

jours la durée de certaines fleurs en empêchant la
fécondation. Or le moyen de l'empêcher est très facile. Il suffit de

prendre de petits ciseaux et de couper une partie du pistil.
Cela s'exécute très vite et rend service à des jardiniers de
profession et même à des amateurs.

En général, les bouquets sont surchargés de feuilles. Pour
conserver les fleurs fraîches le plus longtemps possible, il faut
les débarrasser de tout ce feuillage "qui absorbe la sève contenue

dans la plante. En les supprimant, la fleur se maintiendra
beaucoup plus vigoureuse et fraîche.
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